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Elülizeténi árak :
Helyben és postán küldve.

Vél éjle frt-kr.
Negyed évre y. . e .Vf.o"

Kgyes szám 5 kr.
A lep szellemi részét illető min- 
den közlí-inény föpiacz, Vpcspv- 
hAz földszin . a szerkesztőségbe 

bérmentve küldendő.

Előfizethetni helyben 
TELEGDI K. .LAJOS és ifj. 
C S Á T H V K AH O L Y könyv- 
kersskedéscben és a kiadóhiva­
talban KI" TASI IMRE könyv­
nyomdájában a a postahivatalok

Kedd, január 20.

DEBRECZENPOLITIKAI, TÁRSADALMI és KÖZGAZDÁSZ ATI HÍRLAP, 
tlebi eczeni és vidéki „liiggefleiiségi párt“ közlönye.

naponkint, péntek és vasárnap kivételével.

Hirdetési dij :
Négy hasábos petit sorért 5 kr. 
Nagyobb terjedelmű s többszöri 
hirdetések alku szerint a 1 «g- 
olosóbb árért vétetnek fel. 
Bélyegdij minden külön beikta­

tásért 30 kr.

„Nyiltérk-ben megjelenő közle­
mény minden petit sora 20 kr.

Hirdetések felvétetnek a kiadó, 
hivatalban, KUTASI I. könyv­
nyomdájában, valamint ZICHER" 
MAN H. közv. irodájában is"

Név nélkül vsgy bérmentetlenUl 
beküldött kéziratok nem vétet­

nek figyelembe.

Kéziratok vissza nem 
a latnak.

Alakítsunk hitelszövetkezeteket.
A gazdaközönséghez a hitelszövetkeze­

tek alakítása tárgyában kibocsátott felhívás 
légét a következőkben közöljük :
• a Említettük már az előbb, hogy a kölcsön­
igényeknek kielégítésére a szövetkezet első 
sorban a felgyújtott tőkéket használja fel s 
csak esetleg, vagyis a mennyiben ezek elégte­
lenek lennének, vesz fel maga is kölcsönt 
hogy a tagoknak tovább adhassa. Hogy ezt 
tehesse, gondot kell arra is fordítanunk, hogy 
hitelképessé is lehessen.

Az első körülmény, a mely a szövetkezet 
iránt bizalmat gerjeszthet, az, hogy a tagok 
befizetéseiből magának is lesz alapja. Ne íe 
ledjük ugyanis, hogy sokat nyom a latban, ha 
az egylet mögött egy kis vagyont s olyan ta­
gokat látnak, a kik megtanultak takarékos­
kodni; mert az ilyen egyletről s az ilyen ta 
gokról feltehető, hogy könynyehnüen adóssá­
got nem fognak csinálni s pontosak lesznek 
akkoi is, a mikor a kölcsön visszafizetésére 
kerül a sor.

Ezen alaptőke mellett a tagok egyetem- 
leges felelőssége az a második körülmény, a 
mely a szövetkezeteknek hitelére kedvező be­
folyással bir. De azért ettől a rossz hangzású 
szótól : „egyetemleges felelősség“ — nem kell 
megijednünk. Mert a törvény nemcsak hogy 
megengedi, hogy magunk határozhassuk meg, 
vájjon mennyire menjen a szövetkezet tarto­
zásaiért és egymásért való jótállás, hanem 
egyenesen megkívánja, hogy az világosan meg 
is mondassák. Magunktól függ tehát megszabni 
az összeget, a melyig a szövetkezetben jót- 
állaui akarunk.

Nagyon természetes, hogy ennek a fele­
lősségnek a nagysága dönt a felett, hogy mennyi 
legyen a szövetkezet hitele. Mert az bizonyos
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legyen a szovetKezet hitele. Mert az bizonyos, ä!J, hoj 
hogy ott, a hol a tagok mindenükkel jótálla- lássa el 
nak egymásért, nagyobb is lesz az az alap, a 1 
mire az egylet kölcsönt vehet, mint ott, a hol 
ez a felelősség nem megy ennyire. Csak az a 
kérdés, hogy fog-e elég ember akadni, a ki 
hajlandó legyen mindenét lekötni, a mikor az 
ilyen szövetkezetbe belép ? — Mi nem hisszük ; 
s éppen azért nem is vettük fel a minden va­
gyonra kiterjedő egyetemleges felelősséget a be­
mutatott mintákba, hanem azt ajánlottuk, hogy 
a kisebb önsegélyző szövetkezeteknél ez a fe­
lelősség a jegyzett üzletrészre, — a takarék­
os hitelegyleteknél pedig annak bizonyos sok­
szorosára, például két-, három-, négy- vagy 
ötszörösére szorittassék.

De szabjuk meg ezt a felelősséget akár­
mennyire, ez adja meg a szövetkezeteknek tu­
lajdonképen a hitelre való képességüket. Meit 
ez biztosit arról, hogy a szövetkezet tagjai 
sorába csak olyanokat fog felvenni, a kiket 
elég jóravalókuak tart arra, hogy kebelébe fel­
vegye, valamint arról is, hogy kölcsöneiben 
csak olyanokat fog részesíteni, a kiknél pénzét 
jó kézben látja.

S csakugyan, ha azt akarjuk, hogy a szö­
vetkezetekhez úgy a tagok, mint a kívül állók, 
különösen a betevők és azok viseltethessenek 
bizalommal, a kik a szövetkezeteket hajlandók 
lesznek az esetleg szükséges kölcsönpénzzel 
ellátni, akkor erre a két dologra nagyon ke 1 
vigyáznunk. A szövetkezet kebelébe csak oly 
egyenek vétessenek fel, a kik úgy becsületes­
ségüknél, mint józanságuknál, vagyoni állásuk­
nál es munkásságuknál fogva meg is érdemlik 
azt, hogy egy ilyen tisztességes czélu társa 
Ságnak tagjaivá lehessenek.

Viszont el kell zárni a szövetkezetbe ve­
zető utat mindazok elől, a kik akár az egyik, 
akár a másik irányban ezt a mértéket meg 
nem ütik. Mert ahhoz kétség »em fér, hogy a 
tagok értéke adja meg a szövetkezet értekét 
s a tagok megbízhatóságából Ítélik meg a sző 
vetkezet megbízhatóságát is

nak, mint a tagoknak való kölcsönadással',' az 
erre esetleg szükséges pénz beszerzésével és 
jelzálogkölcsönök közvetítésével.

Erre a jelzálogkölcsön-közvetítésre nézve 
1 t 18 ismételjük azonban, hogy abban köszö- 
net csak úgy lesz, ha a közvetített kölcsön 
íelmondhatlanul fog adatni, s azért különösen 
ajánljuk a szövetkezetek figyelmébe, hogv 
csakis így adott kölcsönöket vegyenek tagjaik 
részére igénybe; mert a felmondható jelzálog­
kölcsön a legnagyobb veszedelem a kölcsönve- 
vore. Azt bármikor visszakivánhatják, bármikor 
megvehetik rajta, s az esetleg nemcsak hogy 
hasznára nem lesz, de határozottan tönkrejut- 
tatását is eredményezheti.

S most ismerkedjünk meg még egy kissé 
a szövetkezetek alkotmányával is. Itt van a 
nagyobbaknál a közgyűlés, az igazgatóság, a 
bizalmi férhak meg a felügyelő bizottság, a 
kisebbeknél az igazgatóság és a felügyelő bi­
zottság. \ együk ezeket sorra.
..... A közgyűlés áll legelöl; ez választja a 
többi hatóságot; ez a bíró felettük. De mert 
az összes tagokból alakul lassan mozog és csak 
akkor ül össze ha számonkérésről, vagy olyan 
dologról van szó, a melyek felett észszerűién 
csak a tagok összessége határozhat. Ezek 
egyébként az alapszabályokban egyenkint meo 
vannak nevezve. A közös felelősség ugv hozná 
tán magával, hogy a tagok felvétele meg a 
kölcsönadás felett is a tagok együttvéve dönt­
senek, ae ez nagyon meglassítaná, ha éppen 
lehetetlenné nem tenné az eljárást. Sokkal 
czélszerübb tehát, ha sok egyéb fontos dolog­
gal együtt ezt is az igazgatóságra buzzuk. Ez 
könnyebben mozog és neki is érdekében áll, 
á l, hogy ezt a két dolgot lelkiismeretesen

A nagyobb szövetkezeteknél az igazgató­
ság a szövetkezet mindén ügyeinek intézőié 
hogy úgy mondjuk, lelke. S valamint az em­
beri testnek az életet a lélek adja meg ugv 

szövetkezetek életrevalósága ,s ezeknek a 
a leikétől, az igazgatóságtól függ. Mert lát 
uk, hogy a közgyűlés kezében van ugyan a 

legtöbb hatalom, de azért mégis az igazgató 
ság viszi a vezérszerepet, s ennek a lelkiis 
mentességén fordul meg a szövetkezet jó 
\agy balsorsa. Az igazgatóság végez mindent 
az határoz minden olyan kérdésben, a mi 
egyenesen a közgyűlés elé nem tartozik. Csak 
haimat akarunk a sokból különösen kiemelni: 
a megalakulás után jelentkező tagok felvételét, 
a kölcsönadást és a számadások vitelét.

Az első kettőnek íoutosvoitára már alóbb 
rámutattunk, a harmadikét szinte felesleges 
hosszasabban fejtegetnünk. Ez a három na >y 
fontosságú teendő magában is igazolja azon 
állításunkat, hogy az igazgatóság kezében vau 
a szövetkezet sorsa, s ez teszi indokolttá az 
'tikzénlóságnak korlátlan, minden vagyonra ki 
kiterjedő felelősségét mindazon károkért, a 
melyek szabályellenes eljárásából, vagy mu­
lasztásaiból erednek. Mert csak ez

111 gyéig vagy legfeljebb némi csekély uapidij, 
vagy jelenléti jegy alakjában megszabandó kár­
pótlás mellbtt áidozzák fel tag társaiknak azt 
a fáradságot és időt, a mibe a szövetkezet ve­
zetése kerülni fog. Csak azoknak adjunk ren­
des fizetést, a kik a szövetkezet számadásait 
viszik s a tulajdonképeni munkát végzik.

Újból ajánljuk tehát a szövetkezetek ala­
kítását s a midőn megjegyezzük, hogy csakis 
az alapszabályokban letett s feutismertetett 
elvekhez ragaszkodunk, de nem egyúttal azok 
minden egyes rendelkezéséhez vagy ezek szö­
vegezéséhez, szives készséggel szolgálunk min­
denkinek a még kívánandó felvilágosítással 
úgy a megalakulásra, mint a szövetkezeti mű­
ködés megkezdésére, folytatáséra, az ügyme­
net és számadási könyvek berendezésére nézve 

j s kérjük az érdeklődőket, hog) a szükséges 
útmutatásért, az irat- és köuyvmintákért egye­
nesen az aiulirt végrehajtó bizottsághoz (Bu­
dapest, a gazdakör helyiségében) szíveskedje­
nek fordulni, a mely egyúttal feladatául te­
kinti azt is, hogy a kezdeményezése folytán 
létrejött szövetkezeteknek ott, a hol azt a tu­
domására hozandó viszonyok és az illető szö- 
eetkezeteknek bizalmat gerjesztő működése 
megengedi, a felgyüjtött szövetkezeti alaptő­
kének megfelő mérvben részökre valamely köz­
ponti pénzintézetnél üzleti összeköttetést és 
lehető olcsó hitelt szerezzen.

A szövetségbe lépett gazdasági egyesü­
letek nagygyűlése által kiküldött hitelszövet­
kezeti végrehajtó-bizottság.

19-iki ülésén a kereskedelmi tárcza részletes 
tárgyalása közben, mindenekelőtt azon kellemet­
len mezidens nyert elintézést, mely a szombati 
ülésen gróf Széchenyi Pál és Olay Szilárd 
képviselő között függőben maradt. Olay Szi­
lárd fflszólalt, s kijelentvén, hogy senkit nem 
kívánt gyanúba keverni, gróf Széchenyi Pál 
kijelenté, hogy Matlekovícs államtitkár az ipar- 
törvény befejezése után kapott 5000 forint 
tiszteletdijat, de ezt nem mint a kiállítási bi­
zottság elnöke s nem a kiállítási pénzekből 
kapta. Az „ipari czélok“ rovatánál aztán 
b t e í n a c k e r Ödön tartott hosszabb be­
szédet, mire Frőlich Gusztáv, a ház érdeklő­
dése mellett hívta fel a kereskedelmi miniszter' 
figyelmét arra a körülményre, hogy az az 
iparpártolás, melyet a kormány elvben hirdet 
a gyakorlatban nem mindenütt valósittatik meg’ 
A „különféle gazdasági czélok“ rovatánál első 
szónok volt Rónay János, s utána G ön 
does Benedek tartott, az egész ház

A magyar nők hajdan és most"
fA debr. felolv. kör csütörtöki üléséből.) 

v t (Vége.)
forgatva a történelem lapjait a hitves

őségnek és önfeláldozásnak annyi raeyotzí 
példáját sehol nem találjuk, mint éppen a ma 
gyár történelemben. Jellemzésül álljon ittZ ri 
nyi Ilona egy leveléből, — amit férjéhez s 
híres kuruez-vezérhez Thőkölyhez Írott, — « 
nehány sor: Az én Istenem énnékem ne adja 
azt érnem, hogy az én édes uram nélkül akár­
minő bátorságos várban, vagy helyben mara­
dásomat lelhetném. Én azt nem kívánom, ha 
nem vagy elet, vagy halál, semminemű félé- 
lem, sem nyomorúság engem kegyelmedtől el 
nem rekeszt“ S csakugyan a hü nő oda ha­
gyott fejedelmi vagyont, kényelmet, pompát 
mindent, követte férjét a száműzetésbe osz­
tozva annak nyomorába, saját fájdalmát eltit­
kolva, csakhogy e komor elbetegesedett férjét 
némileg felvidíthassa. Zrínyi Ilonát bámulhat- 

SlíSi^6írt’ férfias erélyeért, de még 
inkább tisztelhetjük hitvesi önfeláldozó hű­
ségéért.

Fraugepáu Kristóf kiszabadításához ne- 
h°‘<ere <a

,.A régi házastársi viszony gyönyörű kénét 
f r°zl vi;»za a Lorántffy Zsuzsanna levelei

n«riéhfZt RánfCZJu G?öreyhöz- A szellemes nő 
nagy kiterjedésű hatáskörében bármi csekélv-
és8mindn<éZetH 13 Cl bőségesen tudatta férjével 
é. mindég utánna teszi: „mindazonáltal édes 
uram, az mit kegyelmed parancsol azt

, k’ - ahogy feleségét nevezte, - levélé
s azokban soha sincs elmulasztva a fohászke 
dása egészségéért. „Szolgálok kegyelmednek 
mint szerelmes uramnak, az Úristen áldi:
éÍerielkés>eJmedft szereucsés hosszú boidoj
es a«,rr*r -mínd" ^

felolvasás szűk keretébe való gJ
velőssel mZlhÍZÍ °evel<?r,01’ szokásokról, a ne- 

ío=la kozó szakférfiak általában kár- 
hoztatólag nyilatkoznak. Többek közt Tnhrirb“'t«'»“”. Dr. 6,4 . llÄÄ'i
ött kferde vn 1FS> osto/OZ2ák több ma divatba 

jött ferde vonásait a nőnevelésnek.
hogy mak a ^töhh ktiIönösebben megrójják, 
uogy ma a legtöbb anya nem táplálja masaE™?« »'4)0.......... ZT

gedik dajka jön a házhoz, hogy az anyá 
"!P^lZ,e-'iÍ0glal,va az élvezetek,8a mulatsi

felelősség és a felügyelő-bizottság folytonos í^Zpfe‘-Szóaoksok 18az. 8 gyakorlati eszmét! gok által idegenekre, legtöbbnvire csendek 
éber őrködése nyújthat megnyugvást úgy a l°Z,°et f" Llöadváu az iparfejlődés nehézsé-1 hízza gyermekét s nincs8 aki á feilódó lánvi 
szövetkezet tagjainak, mint hitelezőinek arra gna^..fzt . klvéuta, hogy Felső-Magyarország, I szivébe a későbbi jellem’ alaniát L fká n 
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éber őrködése nyújthat megnyugvást úgy 
szövetkezet tagjainak, mint hitelezőinek arra 
nézve, hogy az igazgatóság a rábízott teen­
dőket saját érdekeben is lelkiismeretesen és 
a legnagyobb pontossággal fogja végezni.

A bizalmi férfiak támogatják, a felügyelő 
bizottság pedig ellenőrzi az igazgatóságot sok­
féle teendőjében. .Mindketten mintegy képvi­
selik eljárásukban a tagok összeségét Az előb­
biek őrzik a pénztár egyik kulcsát, s vala­
hányszor megnyitják, egyikük mindig köteles, 
biztosan ottleuui. Ezenkívül a tagfelvételnél s 
kolcsonadásuál is közbenjáruak. A felügyelő 
bizottság meg folyton ügyel arra, hogy a pénz

geit, azt
[iparteleppé változtassák'át. S ebből"merészeu 
levonta a konzekvencziákat, s kimondta külön 
vámterület szükségét, melyet az egész ellenzék 
zajos éljenzéssel fogadott, a retorziók ellené­
ben szónok mosolyogva fejtegette ki, hogy ez I 
az egész fenyegetés csak mumus. Mert úgy­
mond, ha mi a magunk iparczikkeit magunk 
készítjük el, mit törődünk azokkal a vámokkal 
melyeket más államok állítanak föl a mi gyár­
iparunk ellen ? Göudöcs a kormánytól az

rí1 at- L 1 • J 1X1 t+iBjJjal, ae “ISOvelést helyes íránybau nyújtsa : hogy ma ige
!^káfűía azáital hiszi betöltve anyai kötele) 
segét, ha gyermekét elhalmozza játékszerek
buikS'SX 8l,6z“‘i> ked,lk<'‘gser"-'

Dr. Gyű lay élesen jegyzi meg erre: „pe 
dig ezek által tanulják meg nagyon korán
k1tZfwfgeti’ flflektáIá3t> irigykedést és egésze: 
ui alknÖZUek gyermekes naiveágok,“ hogy 
későbbi nevelésben legtöbb anya inkább szalon
hnifrvA mint x . »

kölcsönadás, u uugj one Kenő leKiuiettei | 
voltunk, azt mutatják maguk az alapszabályok, 
a melyeknek egyik főrészét éppen a kölcsön­
zés feltételei és módja képezik. — Kötött út­
levelet adtunk ez irányban a szövetkezet ve­
zetőinek kezébe, mert nagyon jól tudjuk, hogy

“ ----- ---- « uv* IXAO.UJ IUI als llj I “VUWWU1

tén adómentes éget, a kezelő szernélyzetnéklmi n.v.u.iv 7*“Äebbe?t V ?orsokon 1 
pedig nyugdijat követel. Szólották még a tárev-
lm7 í,ii L- A riA^o « í,: ^ __

izei megmznatoságát is. Itár, a könyvek és a számadások rendben le-1[eu,- aaomentes éget, a kezelő személyzetuék
De ennél talán még fontosabb az óvatos I gyének, s az igazgatóság az alapszabályokat pedlg UyugdlJ'at követe!-Szólottak “Kg a tárgy- 
önadás. S hogy erre kellő tekintettel I “-egtansa. És ha nagyobbb rendetlenséget ta- Í!°Z Lükö Géza> a ki a gyümölcstermelésre 
JK, azt mutatják maguk az alapszabályok, I összehívja a közg}ülés> ° I hézve kért a kormánytól egy külön törvényt
Iveknek e.vih fórjai —- - — - 1 A kisebb szövetkezeteknél az igazgató- vicflsfvin^ tá“0gaGa ^ 6fóí Kegle-’

ság és a bizalmi férfiak most jelzett teendőit 1 ,i J ’ a kl 8 borszővetkezet hasznát és 
az elnök és az igazgatóság együttvéve látják él*tképe,s^égét magyaráztatva, feltüntetve a 

“r™ ”ecu.c- u!c‘Uuae>uu I"' luujuK, nogy i el. A felügyelő biz.hivatása csak olvan mint k, neh«»6get, melyekkel e szövetkezetnek, 
a kölcsönzésnek a lelkiismeretes kezelésén for-1 a nagyobb szövetkezeteknél y ’ 1 mely C8»k önsegélyen és öntevékenységen ala
dúl men leginkább a szövetkezethez való hízn. I __ _■ , " I nnl. itiwHeni« i,«ii. d u -r,------
“ »««.ovureouM a icimiouiClCUCS KCZCIBSCU IOr-
dúl meg leginkább a szövetkezethez való bizo- 
dalom. Csak annyiban engedtünk egy kis sza­
bad kezet a vezetőknek, hogy olyan esetekben, 
a hol egyes szegényebb, jó igyekezető, derék 
tagok különösen megszorulnak s nagyobb baj­
tól menthetők meg, ezeken első sorban segít­
hessen s ezeknek minden többi kölcsönkérőt 
megelőzőleg adhasson kölcsönt. Mert a szövet­
kezetek czélja utóvégre is, hogy ott, a hol le­
het és kell, jót is tegyenek.

Egyébként, a mint mondtuk, erre a két 
dologra nézve a legjobb biztosíték a tagok kö­
zös felelőssége. Csak ez nyugtathat meg arról, 
bogy a szövetkezetek jól meg fogják gondolni, 
hogy kivel vállalkozzanak közös felelősségre, 
kibeu lehessen megbizniok.

Az előzőkben minden oldalukról ismer­
tetve a szövetkezeteket, csak még egyre kell 
figyelmeztetnünk. Tudjuk mindnyájan, hogy a 
ma fennálló takarékpénztárak és más intézetek, 
egyletek meg népbankok sok jót tettek, de 
közel sem annyit, a mennyit tehettek volna, 
ha nem törnének mindannyian arra, hogy a 
részvényeseknek nagy hasznot hajtsanak. Ha 
tehát azt akarjuk, hogy az alakítandó szövet- ___

aeÄtSÖI1LVeiiÖ tf6°k kÖünyebbségéru le'l • = Forradalom. A kolumbiai Egyesült-
gyen. elejét kell még aunak is vénünk, hogy I Államokban a forradalom folyvást teried
azok nagy osztalékra dolgozhassanak. Adjanak már öt államban ütött ki a lázadás AJláznf 
a tagoknak tisztességes kamatot befizetéseik gók Baranguillát megszállották Kartwfnni után, de a többit, a mi jövedelmükből fenma- is elfoglaltlk ■ . kSK SJtuiíSÍSSJÍ 
rád, tegyék a tartalékalapba, s mondják ki sikerült Karthage.iából a Iázongökat kiűzni és 
előre, hogy ezt a tartalékalapot csak a sző-1 e várost újra elfoglalni.

I 1 c» viu-cvcKcuvsegen ala­
pul, küzdenie kell; P e t r i c h Ferencz s utána 
Hermann Ottó, a ki épp oly érdekesen, 
mint tudományos szakértelemmel szólott a bőr­
gyártásról. Ezután felszólaltak még Ferenczy 
Miklós és Nedtvich Károly. Ez utóbbi, Her­
mann Ottónak felelve, gyakorlatilag mutatta 
ki, mit kelljen érteni gyártott, hamisított és 
természetes bor alatt. Szólásra még többen 
vannak feljegyezve.

lül neveltet,k leányaikat, minek következés 
aztán hogy az nem találja magát környez, 
tébe és minden későbbi bajai elhibázott név, 
I Aék6 v.jk®^k v‘ssza: hogy a mai nevelés ii 
kább a külső ügyességekre szorítkozik, ha 
nő ért a zenéhez, felületesen elcsevegni mir 
denről, a mai fogalmak szerint müveit, pedi 
ez még csak felületes műveltség valódi műveli 
ség, ha karöltve jár az ósmeret-gazdasággal 
szív jóság és a házasság s mert Lubrich sze 
"iatj. "“a klz/rólag az előbbiek képeztetne
»nnr-óubí‘ ^vására- ~ szerinte azért találna 
anny, látszólag müveit nőt, aki mindennek in 
kább ™lnt férjének, családjának.

Ebből következtetve tartják aztán naevo 
sokan, hogy minek a nőnek a műveltség ? his 
hajdan nem volt annyi gond fordít a aő szel 
lem, képzésére, mégis több jó anya, jó felesé, 
volt, mint ma. 1

Nagyon tévesen gondolkozik, aki azt hi 
®f!’. k°Sy a valódi műveltség kizárja az emli 
tettek helyes betöltését, sőt ellenkezőleg mentü 
műveltebb valaki, annál élénkebb benne a kö 
telességérzet annál pontosabban ösmeri, anná 
szentebbül és ügyesebben teljesiti kötelessé 
gut és a régieknél éppen a valódi müveltséj

I
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alapja a szív, a kedélyjóság kellő képzése nem ; 
• olt elhanyagolva: s habár nem is részesültek 
olyan sokoldalú ösmeretekben, mint a mai nők, 
de egészen komoly irányuakban. A hires murányi 
\ énust nemcsak szépsége, férfias bátorsága, de 
klasszikus irányban képzett ősmeretei is tet­
ték korának egyik legfeltűnőbb hölgyévé.

Gróf Veselényi Istvánná, Dániel Polixéna 
latin nyelven — Szilágyi Sámuel volt hires 
debreczeni superintendenssel, — váltott leve 
lei s több általa latinból fordított vers élénk 
bizonysága, milyen fokon állott hajdan hazánk 
némely leányának tudományos műveltsége. 
MoL.ái Dorbála kö tői munkaiban meglep még 
ma is a stilus szépsége és eszmegazdagsága, 
Báthori Anna, férje Drágfi Gáspár Kraszna és 
Ivözépszolnokmegyei főispán, elhuuytával e hi­
vatalt a felség beleegyezésével átvette s vitte 
azt tántoríthatatlan erélylyel és ritka bölcse- 
séggel.

A nevelésnél legnagyobb fontosságú a nőt 
Későbbi rendeltetésére, a hitvesi kötelesség hu 
betöltésére helyesen nevelni. A neveléssel fog­
lalkozó férfiak két szélsőségbe látják átmenni 
e tekintetben is a mai nevelést. Vagy csepeg­
tetnek lányka szivébe öubizalmatlanságot, alá­
rendeltséget s egészen a férfi elejére támasz­
kodva nevelik. Az igy nevelt leány aztán nem 
feleség s bájaiban osztozó segítő társa lesz fér­
jének, csak asszony, ki mit sem törődik azzal, 
mi yen gondok vonják a red őket férje homlo 
kára: vagy egészen önállóan kenyérkereseti 
pályára, de míg ez irányban képezik elfelejt- f 
kéznek a házasság kellő képzéséről s GyuWy 1 
s érint azért találjuk, hogy a családi kötélé-! 
kékből korán kibontakozott nők egy jó ré zé j 
n így óbb önállósághoz, kényelemhez szokik, ki- ] 
vetkőzik nőiességéből s ritkán tudja később is 
férjének saját kényelmét, akaratát alárendelni, • 
sót néha áldozatot is hozni.

E két szélsőség különösen károsa házas- J 
‘Metbeu, mert amott a nő önbecsérzettel, emitt j 
nőies gyöngédséggé! nem bir. De ha több kár- i 
hoztatui taíót találnak is a nőnevelésben, női !
■' zokásokban, váljon bennünket itelhetnek-e el4 
azért t Azt mondja az „Ember tragédiájáénak I 
remekírója:

Minő csodás keveréke rossz s nemesnek 
A nő, méregből s mezből összeszürve, ■; 
Mégis miért van ? mert a jó sajátja,
Mig bűne a koré, mely szülte őt. i

Ilogy a múlt kor női, mint tiszta er- ä 
iiölcs példányképei tündököltek, talán erős hi-1 
tok s vallásosságuk következése volt. Mert jól ] 
mondja Kölesei: „semmi sincs, ami az emberi* 

/ivet annyira fölemelhetné, következőleg az 
élet mindennapi jeleneteiben, a szenvedélyek \ 
és indulatok örök ostromában hozzá ragadt ‘ 
szeaytől annyira megtisztíthatná, mint az Is-; 
tenség nagy gondolatával való foglalatoskodás.“ ■ 
az úrnők nagy gyönyörűséget találtak, a kö­
nyörgések vallásos tárgyú elmélkedések Írá­
sában.

Tetróczi Katalin ima-könyve, gróf Beth- ‘ 
len Katalin szent elmélkedései gyönyörűen jel­
lemzik a hajdani nők vallásosságát. A család 
a ya egész háza népétől megkívánta a szigorú 
vallásosságot.

Bocskai Klára egy nap sem maradt el az 
isteni-tiszteletről s egész cselédségétől meg! i- ' 
váuta, hogy minden vasárnap templomba 
menj n.

Pempflinger Katalin, Török Bálintné erős \ 
bi e és vallásossága reformálta Debreczent s 
mint a refolmáczió védangyalának neve fényes4 
Betűkkel van beírva a kálvinista Róma törté- ’
Hetében. ii

Megvan-e ma a régi vallásosság ? néz- 
zii t azt, annak látható bizonyságánál a temp­
lomba menésnél. Nem-e minden mást mulatsá­

got, dolgot elébe teszünk? hisz elmaradásun­
kat legtöbbször azzal iudokoljuk nem volt ra 
időnk; mintha csak a szokás és nem a lelki 
szükség vezetne ma már oda: s ha elmegyünk 
is, bizony megbotránkozuak amult kor vallásos 
matrónája látva, hogy szégyeulüuk énekelni és 
divatozunk abban, hogyan dicsérjük az Istent. 
Nem-e avallástalanság folytán találunk annyi ma­
gával és az egész világgal elégedetlen, a bol­
dogságot ál-utakou kereső nőt, vagy a ma már 
annyira általánossá vált öngyilkossági eseteket ? 
Hisz midőn minden reményünk füst és pára 
lett; midőn elvesztettük mindazt, ami kedves 
volt szivünknek, — összekell roskadnunk, ha 
nincs hitünk, amiben fáradt ielkünk megpihen­
hessen, mert az erős hit minden s arra, külö 
nősen a nőnek, vajmi nagy szüksége van.

Ma annak örül a uö, ha csinosnak, ele­
gánsnak találják, hajdan ha jó gazdasszonyuak 
s büszke volt, a mindenféle élelmi szerekkel 
dúsan megrakott kamarájára és nagy tágas 
konyhájára. Talán azért is volt a régi mag) ar 
vendégszeretet világra szóló, talán azért 
hanyatlik, mert ma csak szobáink legyenek dí­
szesek, a konyha lehet kicsi, a kamarát meg 
éppen nélkülözhetjük.

Híjába volt szakács a konyhában, ha va­
lami nem sikerült, a háziasszony szégyenke­
zett rajta, mert a főfelügyeletet, még a leg­
előkelőbb urhölgyek is magok gyakorolták s a 
fejedelmi nő s vagyonú Lóráutffy Zsuzsáima 
személyesen is kiment vásárolni a piaczra s 
amint írja férjének egy birtokára való megér­
kezése alkalmával: „en is azon leszek, hogy 
meglátszassék, hogy itthon vagyon a gazdasz- 
szony.“ A régi háborús időkben a férjék oly 
gyakran eltávolitva az otthontól a nőnek kel­
lett sokszoi olyan ügyeket is intézni, melyek 
a családot kívülről érdekeltek; de azért arra 
is ráérték, hogy otthon szövessék, fonassák, a 
házhoz szükséges fehérneműt.

Igaz, hogy nem foglalták el a estéket a 
bálok, színházak hangversenyek, hanem a hosz- 
szu teli estéken összegyűlt a cselédség a nagy 
kandaló körűi, az urnó együtt font velük s 
a kerekes rokka zaja mellett tanulságos tói­

nak főeszközlője, aki meg takarít: a feleség. A 
vagyont nem a tüzmentés szekrény őrzi, ha­
nem a tűzhely .. . Minden tál étel egy szerel­
mi vallomás, vagy ellenkezője egy csendes 
válópör, minden nő aranyat főzhet a tűzhely 
mellett.. . S ezt a tudományt, ezt a fontos 
tudományt, ezt a kimeríthetetlen mélységű 
tudományt csak úgy leuézik, elhanyagolják 1“

Ha a régi nő az otthonban egyszerű há­
ziassága által tűnt föl a szoleunitásokbau öltö­
zéke ténye által, mert a családfő sokat adott 
arra, hogy felesége, vagy leánya kellő fényben 
és pompában jelenjen meg mindenütt.

Milyen fényesek és értékesek voltak az 
arauyuyal átszőtt szoknyák vagy a bársony ru­
hák, fel az aljától egész derékig jófele gyön­
gyökkel megrakva, és az a sok arany karpe- 
recz, nyakszontó, ar.uiyköves gyöngyökkel meg­
rakott övék, meddi.íuk, mind a női öltözet ki­
egészítő része Vulf. Mutatja a nemzeti muzeom 
régiségtárának ékszer gyűjteménye, mely egesz 
Európában az első helyen áll. A párta még a 
középnemesi osztálynál is igen sósba került, 
Vfgy a palásta legértékesebb prémekkel bé­
lelve, aszerint amint kinek, kinek rangjához 
Illett, mert amint az akkori krónika irú Apor 
Péter mondja „hajdan nagyon ügyeltek arra, 
kit mifele egyet más illet.“ Csakhogy aztán a 
női ruháknak értéké volt és százakba kerülő 
öltöny anyáról leányra szállott s hu pompázti k 
is a hozai viseletét tettek vele híressé és nem 
utánozták a külföld divatját, s bár viszonyítva 

régihez ma sokkal egyszerűbben öltözünk,

téneteket meséltek el s midőn lassabban per- j 
dűlt a rokka elmondta elüttök az esteli imád
Ságot és úgy bocsátotta nyugalomra őket. — 
Milyen jó hatással lehetett ez az alsob nép­
osztály erkölcseire is.

A mai ipar előrehaladásában a régi uók 
kézi-munka körének gyakorlása idöveszetege- 
tés volna, például a szövést, fonást jutányo­
sakban előállítja a gyári-ipar. Szélesebb kör- 
beu is kell mozogni ma már a nők tevékeny­
ségének, mert amire a múlt kor egyszerűbb, 
de jobblétben élő nőiuem voltak ráutalva, ma 
már az igények felszaporodása, a megélhetés 
nehézsége számtalan nőt a kenyérkereseti pá­
lyákra utalnak s már is mind az anyagi, mind « 
a szellemi téren egész nagy kiterjedésű mun­
kakört töltenek be és a uö emánczipáczió csakis 
theonabáu oly szép eszmeje nálunk is már 
követőre is terjesztőre talál.

De egyben, a mi mégis a nő valódi hi­
vatásához tartozik, s gazdasszony kodásban, 
kiálljuk-e a versenyt a régiekkel. Felek, ho»y 
az összehasonlítás általánosságban, talán a mai 
nők hátrányára ütne ki, mert ma igen sokan 
nem tartják a műveltséggel összeférhetóuek 
a főzéshez is érteni és az apróbb háztartási 
dolgokkal bíbelődni lealacsonyitásnak tartják. 
Mily nagy fontosságú pedig az ételkészítés mű­
vészete szépen jellemzi, éppen a nők költője 
Jókai szellemes nagybójti predikácziójában. „A 
férfi kedélye és egészsége mindig az asszony­
nak érdeme, ha egy férj sokat keres, ha nagy 
jövedelme vau, ebből még nem következik, 
hogy meg is fog gazdagodni, a vagyonosodás-

de a foiyton változó divat miatt egy-egy idényre 
zámifott ruha s a számtalan értéktelen divat 

czikk, a mai női viseietet mégis költsége­
sebbé teszi.

Mielőtt a talán már is hosszúra nyúlt, — 
bár a tárgyat csak a legtöbb vonásokban érintő, 

felolvasásomat befejeznem, még par szót 
kívánok megjegyezni. Miért tűnik fel a regi 
kor jobbnak, női példányszerüeböeknek, holott 
ma éppen olyan nagy számmal sorolhatnánk 
lel kimagas.o női alakokat a nyilvánosság té­
rén és annyit a tiszta nőiesség példánykepeit 
éli ejtve a csalad köreben ? Mert más a kor. 
Mert a modern bűnök sötétségé árnyékot vet 
aira is a mi tiszta és nemes, mig a regi kor 
gyengeségei eltűnnek az elődök tiszta erköl- 
csitége meilett Ma tőböet is követel a kor a 
magyar nőtől, megkívánja, hogy az egyszerű há 
ziasságot őszinte tudja egyeztetni és verse­
nyezni képes légyen a műveltségben a más 
nemzetek nőivel. De viszont nagyobb tér is vau 
ny itva a nó előtt, ahol saját érdekeben igen sokat 
tehetne, pi. a női ipartanodák felállítása, a női 
munkák értékesítésének és tökéletesbbitésének 
kéieése, a divat tulhajtásaiuak korlátozása a 
nőkre tartozna s azokat megvalósítani a nők­
nek kellene.

És van a magyar nőben erény, vau ha­
zája iránt lángoló hazaszeretet, van értelmiség 
s ezek által segíthetve a magyar nő mindig 
megállóit és megállhat a kor színvonalán, min­
dig méltó utóda lehet az elmúlt kor liszté 
letre méltó hölgyeinek s mindig megérdemel­
jük, hogy a férfiak előtt hódolat és tisztelet 
tárgyai legyünk.
A ..jótékony nőegylet s karnevál herczeg.

Azok szerint, a miket a napokban tud­
tam meg, nem követek el felségsértést, ha úgy 
uu?i°m e. cz*kk cziméc, a mint az leírtam, 

előbb említvén a nóegyletet s a herczeget csak 
másodsorba helyezvén.

Régen oda hagytam az iskolát egyszerű, 
de mégis egyetmást tudnivágyó ember vagyok. 
Lehet, hogy tanultam valaha, de elfelejtettem 
s igy kiváncsi lettem újra megtudni, ki is le­
gyen hát az a „karnevál herczeg ?“ Ült-e feje­
delmi trónon és hol uralkodott, mikor élt mit

»DEBRECZEN« TÁRCZÁJÁ.
Ifjúságom.

i.
Volt egyszer egy gyönyörű kert,
Dalos folyó locsolgatta,
Délbe a nap, este a hold 
Minden lényét ennek adta.

Egyszer, csak egyetlen egyszer 
Nyíltak abban a virágok,
Egyszer volt gyümölcsös a lomb. . 
Akkor az be szép világ volt !

Egyszer, csak egyetlen egyszer. . .
Es azóta olyan árva,
Híjába csókolgat a a nap 
S dudolo hullámok árja.

Egyszer, csak egyetlen egyszer 
\ okál ifjú, szegény élet,
Most — kietlenül, siváran —
Jobb is lenne véget érned !

II.
Legsiratottabb halottam,
Semmivé lett ifjúságom,
Mért is nem vittél magaddal,
Mért hagytál itt e világon !

Olyannak vagyoa teremtve,
Egy tavaszszal elvirúltam,
S bár itt bolygok még a földön —
Már nem élek, már elmúltam 1

Mit beszéljem a világnak,
Hogy szerelmem kiszerettem,
Almaimat kiálmodtam 
S bolygok feledve, feledten I

I tett ? Kerestem, kutattam, kérdezősködtem 
többfelé utáni. Egy történettudóshoz fordul­
tam s ö ily nevű „herczegről“ semmit sem 
tudott, hogy valaha szerepelt volna a törté­
nelemnek színpadán. Kérdezősködtem jogász­
tól orvostól,katonától s e „herczeget“ egyik sem 
ismeri. Majd egy theologus barátomnál kopog­
tattam be tudvágyő kérdésemmel s nagy örö­
mömre ő fel is világosított. A mit elmondott, 
annak lényege a következőkben áll. Hogy ju­
tott karnevál a herczegi koronához, azt e! 
sem lehet képzelni, mert a név annyira pró­
zai, hogy merő képtelenség birtokosának lején 
koronát képzelni. A „cariieval," vagy „carue- 
vale" szó ugyanis a c a r o-hus és v a 1 e-éij 
boldogul latin szavakból ered s olyas mit tesz 
tehát: hús, élj boldogul! Vagy származtatják 
körül-beiöl ismét ilyenformán eme három la­
tin szóból: „ubi carovalet“ a mikor a bus 
uralkodik, mikor lehet enni, inni, tobzódni a 
legvégső határokig. Sok érdekes dolgot elbe­
szélt aztán az én tudós theologus barátom a 
karnevállal egykötott, bachanáliákról, melyek 
közül csak az maradt meg emlékezetemben, 
hogy egy pápai rendelet szerint a papság két 
nappal előbb kezdhette el farsangi mulatozá­
sait, mint a világi elem.

De mindez nem tartozik a dologra, elég 
volt nekem azt megtudnom, hogy karúéval ó 
magassága nagyon is erősem plebéjus-eredelü 
valaki, mert sok ideig maskarában, bohócz- 
sipkában járt s csak a növekvő kultúrának 
köszönheti, hogy kimüvelődött, megfiuomodott. 
így hát jól Írtam én azt a czimet úgy, a mint 
megírtam.

Jótékony nőegyiet! Városunk müveit, női- 
jj nek nemes ügyben buagólkodó egyesülete 1 Te 
3 is bált rendezesz tehat!? Komoly munkád 
í közben, mely a szegények segélyezésében, az 
\ árvák istápolhásában áll rá érsz a vidám jó­
kedvnek is oltártüzet gyújtani körödben ?! Jöl 
I tészed, a komolysággal karöltve járhat a ne- 
i mem jókedv s ott lakik csak igazi boldogság, 
j hol ezek együtt megférnek egy szívben. Tied 
3 lesz a fejedelmi korona és nem karneválé, ha 
I jő tetteidnek számát szaporíthatod, melyek a 
j segélyezettek hálás köszönetében sugárzó dia- 
i demkent fűződnek homlokod körül.
I Nagy a sürgés-forgás a nőegyiet vezetői 
j között; oly bált akarnak rendezni, mely szép 
j legyen, újdonságával meglepjen, olcsóságával 
* kellemes hatást eszközöljön. Kimondottak hogy 
I nem fogják a közönséget semmi zsarolással 
j zaklatni s mint egy beavatott megsúgta e so- 

rok Írójának, e határozat mellett meg is ma- 
i rabnak, — & mint igen bölcsen cselekeszuek,
;j bármilyen jól álljon is nekik külombeu az a 
J kis zsaiolás !
I Gondoljunk egy kissé azokra, a kik most 
ihideg szobában éhezve szenvednek; emlékez- 
izünk meg a szüleiket vesztett árvákról; ne 
j feledjük, hogy városunk jótékony nőegylete 
. épen ezen nyomorúságon akar e báljával is 
í enyhíteni s keressük föl minél többen a hol- 
j liaPÍ szép mulatságot, hol a jókedv minden 
1 csilláma egy-egy köuy letörlésére vau hivatva.
I Irta pedig ezeket minden felszólítás, megnizas 
I “élküi, de mindenesetre jó indulattól vezé­
reltetve,

egy érdeklődő.
I Vidék.
. {Egy bűneset története.)

Kaba, 1885, jan. 17.
Tek Szerkesztő Ur!

Egy pár évvel ezelőtt két jóra való gazda 
3 egy-egy harangot készíttetett a kábái toronyba, 
f A nagy harangot az összes vasálváunyal együtt 
I mintegy u0°° frtnyi költség mellett készíttette 
! Jozsér és neje, a középső harangot p=-

Miuth8 csak egy ócska rámát 
Elhagyna száz éves képe — 
Sélni szállna le a földre,
Uj világnak közepébe !

III.
Oh mi voltam és mi lettem ! 
Megdicsérnek néha napján, 
Hogyha jól vonám igámat 
S jól kezeltem rőföm, kaptám.

Sirjak-e, avagy nevessek ?
Don Qijotet igy dicsérnék,
Ha szatócs lett volna később 
S a galandot, meg a ezérnát 
Szorgosan kínálná, mérné 1

IV.
Ki tanított meg szeretni ?
Ki ültette e virágot,
Melyet fagy nem irthatott ki, 
Melyet féreg meg nem rágott!

Bár kiveszne, halna végkép ! 
Itt, hol átok élni, lenni,
— Mint haldoklót kínos emlék 
Egy vád költögeti fel még — 
Nem tartana vissza semmi!

Az áruló.
— Elbeszélés a katonai életből. —

Irta : Fehér holló.
(Folytatás.)

— Nos? — kérdé a kapitány.
— Négy vagy öt fölkelő eláliotta az ol- 

ÍT. xT ?t,át e8y szikláról, amint azonban meg­
látták, hogy a segélyükre főbben jövünk, ke­
reket oldottak. Nem üldöztem őket, hanem 
visszajöttem. Leiber hadnagy pedig tovább nyomult az oldalvéddel. 7 P 8 ,

Tovább nyomultunk mi is e jelentés után. 
Egy erdőbe jutottunk a mély útból s ott min­
den lépten-nyomon óriási fatörzseken kellett 
átlépkednünk. Roppant fáradtak lettünk mind­
nyájan ez apró torlaszokon való áthatolás 
alatt, — a kapitány pedig kénytelen volt le­
szállói lováról s azt egy kis őrséggel hátra­
hagyni.

Félő volt, hogy aikony előtt nem érünk 
el czélunkig. Egy kis pihenés után a lehető 
gyorsasággal haladtunk tovább.

Az erdőből kijutottunk már s másik mély 
útba indultunk be, midőn az elővéd heves 
puskatüze hallatszott. Futva rohantunk előre 
közben fegyvereinket is megtöltve. Egy kis 
tisztásra jutva ki, egy magányos faházat pil­
lantottunk meg, mely mögött, a tisztás túlsó 
szélén körül füstölögtek a fegyverek, a mi 
elővédünk lövöldözött onnan.

— Második szakasz, a rajvonal meg­
hosszabbítása a jobb szárnyon. Futólépés 
indulj ! r ’

Mint a sárkányok, úgy repültünk a kije­
lölt irányban. Mikorra mi odaértünk, a rajvo­
nal abbahagyta a tüzelést. A parancsnok a 
kapitánynak jelentést tett, hogy az ellenség 
elmenekült. 6

Gyülekezésre fújtak, a kis tisztáson tá­
bort utc ttunk A tisztek az alatt az elővéd 
parancsnok vezetése alatt a faházba léptek 
Nemsokára egy tiszt kilépett s harsányan
KlaltU I

— Sebesült hordók!
Három hang felelt egyszerre.

A három sebesült hordó bement, az egyik 
csakhamar újra kijött.

— Nos, mi van odabenn ? — kérdeztük 
kíváncsian.

— Borzasztó dolog, - felelt röviden. 
Egy ember meggyilkolva, az asszonyok össze 
verve, összekötözve.

E szavak alatt önkénytelenül Paulovicsra 
néztem s jól láttam, hogy összeborzadt és ei- 
komorodott.

— Ki volt az az ember ? — kérdém
tőle.

— A mi hadsergünk legjobb kéme, — 
válaszolt ö röviden.

Beléptünk nehányan a házba. Az eme­
letre vezető falépcső előtt állott a tisztek cso­
portja s a főidre nézett mindenki, hol a két 
sebesült vivő egy asszonyt ápolgatott. Udább 
egy férfi feküde, orra, fülei levágva, arczán 
nyakán, megtépett ruháin éles handzsártól 
származott sebekkel. Ilalvá volt. Előtte más 
asszony hevert a földön, hátrakötött kezekkel.

A történteket csakhamar megtudtuk. A 
meggyilkolt a sereg legjobb kéme volt, az 
összekötött pedig sógornője. A fölkelés óta 
mindig fenyegették a bosnyákok s ő azért 
gyermekeit el is küldötte otthonról, hogy ha 
vész jőue rá, azokat ne érje. Három nap előtt 
benn járt Rogaticzáu s uj megbízatást kapott 
a tábornoktól, visszajövet azonban már észre 
vette, hogy leskelődnek rája. Amerre csak 
ment a megbízás értelmében, mindenütt leske- 
lődőkre talált. Kik elől alig menekülhetett. 
Legidósb fia által ma reggel aztán beizent 
Rogaticzára segítségért, azonban úgy látszik 
hogy valaki ép onnan értesítette a fölkelőket’ 
hogy siessenek, mert megy a segítség. Azok 
aztáu megrohanták a házat és kétségbeesett 
harcz után meggyilkolták a szerencsétlent 
kifosztva és megcsonkítva ősi szokás szerint

Hiába jöttünk és későn! A kapitány ká­
romkodott mint egy huszár káplár. Én kijöt­
tem a kunyhóból. Künn már egészen sötét 
volt, a legénység tüzet kezdett gyújtani hour 
vacsorát főzzön és melegedjék, mert csípős 
hideg szálló.t alá az alkonynyal, Az ügyeletes 
hadnagy az őrségeket vizsgálta.

(Folyt, köv.)

dig 1423 írtért kész! 
neje. E két kegyeleti 
gyönyörűen összehangí 
meghagyatván a régi nj 
meilett kis harangnak.

Már szinte egy | 
hJztauács komoly aka 
telhető igyekezettel 
kola ügyét Kábán haj 
galább tisztességesen 
rougatott anyagi vis^ 
nehéz az egyháztauács 
tanácsnak ez a két 
tagja.

Miért i miért néni 
csak a jó Isten tudja ;] 
venni, hogy Gseke Jaii| 
egyeseknél elhelyezett 
beszedni. Lehet, hogy 
forgott elméjében, lel 
dősödött egyén vagyoni

Jaj! de egy gouoJ 
a pénzgyüjtést, es folyt 
szaka, mig az Büdösödül 
gyanítva, semmit észrf 
bábán csendesen aludt, 
a nagy szoba falát kJ 
nagy állvány órát széjj 
a nagy asztali lámpái] 
téve, a kornót zár íellxf 
keskeny eszközzel, ugyil 
mót zár feletti deszkj 
4300 es egy ne lány 
nagy üvegben mintegy 
elvűt, úgy, hogy az eg 
észre nem vettek. Éjjel 
a házigazda kinn jarví 
vasutfeié elénk a forgaj 
de semmi bajt nem g;,{ 
tán nejegís, kitneiivén ej 
tóduló petróleum szag! 
kezdett, s igyeaezett bj 
de mivel a tolvajok a kiq 
kilincsét dohány spárg 
hatolás eleinte nehéz ve 
azonban a kötés engede 
spárga, a nagy üveg híj 
ielüuese a másként 
hagyott szobában a tig] 
tartó helyre vezette, 
volt, közelebbi megvij 
kar azonnal eszre ve] 
szomszédDan lakó po^ 
hírt adott a tetétleni 
elöljáróság, a helybeli 
csendőrök azo mai szigoj 
A gyanú első sorban eg 
rég megromlott tagjáé 
esett. Ez a pemeken dé 
czenbe igyekezett, de a] 
dig magát olyan székel 
suthoz, a kinek 6 ezen j 
es egy darab 10 fitost

Lekésvén a voná 
csárdába ment időzni, 
figyelmeztetése folytán \ 
hogy a vasúti felügyelő 
Károlynál levő sok pém 
nitott, és miiideukejij.ej 
ejteui azt s tartóztatta] 
értesített elöljáróság kik 
dőrök egyikével es két 
nem érkezett.

A vesztét sejtő 
de némi dulakodás után 
közcsendór által teheti 
egy két csővü pisztoly 
Bankjegyekben és érczp| 
a bűnösnél 1600 írt az 
egyikével együtt, a vári 
szállíttatott. Be van edd 
a hol az elfogott péutelj 
Itt a fogas megett éld 
és a gyufa tartó bádog 
pénzt kerítette meg 
tegnap estve nejével égj 
rés pedig, ki még tegnq 
110 forint szekér bért 
Eddig tehát meg csak

Jelentés tétetvén 
a kertjében egy idegen :| 
másod magával azonnal | 
az ásón éppen olyan pe 
radvány volt, mint a ii 
volt a kiásott fal magi 
ásó szélessége a falon ej 
sen beleillik. — A honul 
tathatott: az ottaniak 
alatt álló fiatal gazdán! 
ráismert. — Előhívatván 
ásót magáénak vallotta 
eldobatásról nincs tudóul 
valószínű, mert Jakács 
azon nyomot, mit az áti 
hagyott, az az öreg gaz! 
nagyságban sem a sarok 
nem egyezik, de annál 
összevág a fiatal gazda 
nyoma a kiásás helyén 
méretűnek találtatott, 
hogy ő még a baj megte 
Nádudvarra, de a kocsis 
bizonyít és akkor se vol 
az ásót megtalálták. Alij 
udvarról, az ott reá vár 
befogták. Vallatják de n 
mindent, pedig a gyanuj 
hogy a kerítés mellett 
által vas lapáttal letakai 
a gyanú alatt álló fiatal 
neje eltiporta.

Mire fejük ennek s, 
a vége. a mennyire tud 
jén közleni fogom. Saját:
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dig 1423 írtért készíttette Cseke János és 
neje. E két kegyeletes tény utján Kábának 
gyönyörűen összehan^zó három harangja lett, 
meghagyatván a régi nagy harang a mo taniaa 
mellett kis harangnak.

Már szinte egy éve, hogy a kábái egy- 
h ztanács komoly akarattal és minden tőle 
telhető igyekezettel azon van, hogy a népis­
kola ügyét Kábán ha nem fényesen is, de le­
galább tisztességesen berendezze. — A szo­
rongatott anyagi viszonyok közt felette igen 
nehéz az egyháztanács helyzete, mely egyház­
tanácsnak ez a két jóravaló ember szinte 
tagja. . .,

Miért r miért nem ? azt az illetőkön kívül 
csak a jó Isten tudja ; de annyit észre lehetett 
venni, hogy Cseke János uram mostanában az 
egyeseknél elhelyezett követeléseit igyekezett 
beszedni. Lehet, hogy újabb jótékony gondolat 
forgott eimejeben, 'lehet, hogy mint már eli­
dősödött egyen vagyona megosztására gondolt.

Jaj! de egy gonosz banda is megsejtette 
a pénzgyüjtést, es tolyó ló es lo-ika közti éj­
szaka, inig az eiidősödött házaspár semmit nem 
gyanítva, semmit észre nem véve, a kis szo­
bában csendesen aludt : addig a gonosz banda 
a nagy szoba falát kiásta, és a komótról a 
nagy állvány órát szépen az ágyra fektetve s 
a nagy asztali lámpát csendesen a földre le­
téve, a komót zár felbontásához fogott. Valami 
keskeny eszközzel, ugylátszik zsebkéssel a ko­
mót zár feletti deszka ütközőt kitaragta, és 
4300 es egy ne.iány forint készpénzt s egv 
nagy üvegben mintegy két liternyi jó pálinkát 
elvitt, úgy, hogy az egészből a Láziak semmi: 
észre nem vettek. Éjjeli két óra tájban ugyan 
a házigazda kinn járván, látott az utczáu 'hol 
vasutfeié elénk a forgalom, valami lámpafényt, 
de semmi bajt nem gyanított. Csakhamar ezu­
tán uejegis, kimenvén ez a nagy szobából,a ki­
tóduló petroleum szagról azonnal gyanakodni 
kezdett, s igyekezett bemenni a nagy szobába, 
de mivel a tolvajok a kidagadtajtó be uemtehetö 
kilincsét dohány spárgával bekötöttek : a be­
hatolás eleinte nehéz volt. Erősebb feszítésnek 
azonban a kötés engedett. — Az ütköző alatti 
spárga, a nagy üveg hiánya, az óra és lámpa 
ietüuese a másként különbet; teljes rendben 
hagyott szobában a ügyeimet azonnal a pénz­
tartó helyre vezette. Ez rendesen letaszítva 
volt, közelebbi megvizsgálás után azonban a 
kar azonnal észre vétetett. Átszóllittatváu a 
szomszédüan lakó posta mester, ez azonnal 
hirt adott a tetétleni csendőr állomásra. Az 
elöljáróság, a helybeli felelős rendőrök és a 
csendőrök azo.mal szigorú nyomozást kezdtek. 
A gyanú első sorban egy jóra való család már 
rég megromlott tagjára Csególdy Károlyra 
esett. Ez a pénteken délutáni vonattal Debre- 
czeube igyekezett, de a vonalról lekésett, pe­
dig magát olyan szekeressel vitette ki a va­
súthoz, a kinek ó ezert két darab régi 50-nest 
és egy darab 10 írtost adott.

Lekésvén a vonalról, a vasút melletti 
csárdába ment időzni. Önként e ? vagy mások 
figyelmeztetése folytán ? ! csak elég az hozzá, 
hogy a vasúti felügyelő megsejtvén a Csególdy 
Károlynál levő sok pénzt, azonnal bűnöst gya­
nított, és mindenkeppen igyekezett mámorba 
ejteni azt s tartóztatta is mindaddig, míg az 
értesített elöljáróság kiküldötte a felelős ren­
dőrök egyikével és két csendőrrel együtt meg 
nem érkezett.

A vesztét sejtő bűnös bicskát rántott, 
de némi dulakodás utáu a derék Jakács György 
közcseudór által tehetetlenné tétetett pedig 
egy két csövű pisztoly is volt a tolvajnál — 
Bankjegyekben és érczpénzben megtaláltatván 
a bűnösnél 1600 frt az elorzott bőrzsacskók 
egyikével együtt, a városházához azonnal be- 
száilittatott. Be van eddig fogva az a család, 
a hol az elfogott pénteken délelőtt mulatott. 
Itt a fogas megett eldugott 20 frt bankjegy 
es a gyufa tartó bádogba rejtett 5 frt ércz- 
pénzt kerítette meg Jakács csendőr. A még 
tegnap estve nejével együtt befogott jó szeke­
res pedig, ki még tegnap tagadott, ma már a 
110 forint szekér bért megvallotta és előadta, 
Eddig tehát meg csak 1735 forint van meg.

Jelentés tétetvén egy gazda által, hogy 
a kertjében egy idegen ásó van, Jakács csendőr 
másod magával azonnal a kijelölt helyre ment, 
az ásón éppen olyan penészes fajta föld ma­
radvány volt, mint a milyen penészes földü 
volt a kiásott fal maga és annak az alja, az 
ásó szélessége a falon ejtett vágásokba telje­
sen beleillik. — A honnan ez az ásó átdobat- 
tathatott: az ottaniak közül a szinte gyanú 
alatt álló fiatal gazdának a kocsisa az ásóra 
ráismert. — Előhívatván az öreg gazda, az az 
ásót magáénak vallotta, de mint állítja, az 
eldobatásról nincs tudomása. Ez állítás talán 
valószínű, mert Jakács csendőr meg mérvén 
azon nyomot, mit az átdobó a kerítés mellett 
hagyott, az az öreg gazda nyomával sem egész 
nagyságban sem a sarok területben semmikép 
nem egyezik, de annál inkább megegyezik és 
összevág a fiatal gazda nyomával, a kinek « 
nyoma a kiásás helyén több helyt szinte ily 
méretűnek találtatott. Ez ugyan azt állítja, 
hogy ő még a baj megtörténte előtt ment át 
Nádudvarra, de a kocsis vallomása ellenkezőt 
bizonyít és akkor se volt még otthon, midőn 
az ásót megtalálták. Alig érkezvén haza Nád­
udvarról, az ott reá váró csendőrök azonnal 
befogták. Vallatják de még mind eddig tagad 
mindent, pedig a gyanút neveli még az is, 
hogy a kerítés mellett talált s a csendőrök 
által vas lapáttal letakargatott nyomot később 
a gyanú alatt álló fiatal gazda gyermekágyas \ 
neje eltiporta. |

Mire fejük ennek a nagy lopás n a k j 
a vége. a mennyire tudtomra jut, annak ide-. 
jén közleni fogom. Sajátságos, hogy a tolvajok !

maguk által vitt felette igen büdös petróle­
ummal töltött világító eszközt használtak.

L ■ i. Alig fejeztem De e sorok Írását 
mire tudtomra esett, hogy az erősen gyanusuit 
hatal gazda Ludán György is vallani kezd 
ki vallotta, hogy szobájában' a padka alatt van 
egy csuporba betéve a neki jutott rész. Itt 
mégis leltek 1583 ftot. Ki vallotta azt is, hogN 
Batiz Lajosnak a székét ók verték fel és hogv 
a vasúti főnök méhét ők lopták el. A mézbő’i 
nála a maradékot még most is meg lehet ta­
lálni, meg is találtatott. — Most meg már az 
látszik sajátságosnak, hogy a 6 arany mind 
meg vau, de több ezüst pénz és 100 frtos ke­
rült meg, mint a menny it Cseke uram be 
mondott. C segóidinek a kedvesét azonban még 
eddig nem sikerült elfogni. A szekeresfelől az 
általam most meg kérdezett csendőrök úgy 
nyilatkoztak, hogy azt ők hőit részegen szállí­
tották fel és mihelyt magához jött azonnal 
kimondta, hogy Csegőldi neki a mint ment 
vele a vasút fele, útközben nyomta oda az 
említett pénzt.

Ludán György csakugyan járt Nádudva­
ron, de csak azért, hogy onnan tanukat kerít­
sen, hogy ő még csütörtökön át ment hozzájuk 
és az egész pénteket ott töltötte. Ezek azon­
ban nem kívánván magokat bajba ejteni be 
vallották az igazat és állításoknak ha kell 
esküveli megerősítése végett átjöttek a csend­
őrrel Kabára azért miszerint bizonyítsák, hogy 
Ludán György ó hozzájok csak pénteken reg­
gel érkezett át. A hol Csegőldi Károly pénte 
ken délelőtt mulatott: az a család is vallott 
már valamit, de még az ügy befejezve nincs. 
A bflrendőrség részéről szinte e pillanatban 
azt a hirt kaptam, hogy eddig 3234 frt ke 
rült meg. (L. tegnapi hírünket. Szerk.)

Teljes tisztelettel maradtam S L.
Egy kis emlékezés.

Sokan emlékezni fognak még arra az 
időre, mikor Tisza Kálmán még köpenyforgató 
nem lett, és mikor még az önállóság zászlaját 
a hires bihari pontokkal oly fennen és oly ha­
talmas kézzel lobogtatta.

Akkor még e zászló alatt hitt győzni. 
Minden kérdésben, mely az önállósággal ösz- 
szefügg, erőteljesen nyilatkozott. Egyike volt 
legjobb, legmeggyőzőbb beszédeinek az, melyet 
az önálló magyar jegybank mellett tartott. 
Mindenki megéljenezte. Beszédétől visszhang­
zott az egész ország. Senki nem merte meg­
támadni e beszéd igazságát, annyira hatott 
annak minden érve. Hanem azért később ugyanez 
a Tisza Kálmán érvek, elvek, beszédek da­
czára első volt feladni az önálló magyar nem­
zeti bankhoz való jogunkat.

Ghyczy Kálmán, a kö/éppárti, volt az 
egyetlen, ki néhány szót mert nagy bátorta­
lanul koczkáztatni Tisza Kálmánnak a magyar 
önálló jegybankot ajánló beszédére. Azt mondta

— Igen, igen, szép biz az tiszteit bará­
tom, hanem hol van és hol lesz a magyar 
jegybank felállításához niegkivántató alap ?

P a t a y István vágott közbe már a mint 
ő szokta :

— Ott vaunak a papi jószágok el kell 
azokat adni.

Tisza Kálmán fordult e szavakra Patay 
felé és erősen hangsúlyozva a következőket 
mondotta :

— A nemzet legdrágább kincseit akarod 
elpusztittatui, lesz a nemzetnek égető szük­
sége s az lesz utolsó és egyedüli menekedés 
kisegítője !

Azóta évek múltak, Tisza Kálmán minisz­
ter lett, s mint ilyen a zsidók hatalmának és 
vagyonosságának „égető szüksége“ gyanánt 
prédáltatja el a nemzet legdrágább kincseit, 
előbb az államjószágokat, utóbb majd a papi 
javakat, és nem, hogy a nemzetnek „mene­
déket“ „kisegítőt“ nyújtana általuk, hanem 
elmeri ti, végveszélybe dönti.

Egymás után kerülnek dob alá a nemzet 
ama legdrágább kincsei, melyeknek egy tal­
palatnyi földjéhez, sem a tatar, sem a tőrök 
pusztítások alkalmával nem nyúlt a nemzet, 
hanem mint a szeme fényét úgy őrizte, úgy 
védelmezte.

Majd midőn a nemzetnek e féltett kin 
cselt is zsidó kézre juttatja, s nem lesz már 
többé ami felett a maineluk szavazó géppel 
nagy dobot megüthesse, akkor : „sequitur 
Iíapácsy.“

Többet ez ügyben ezúttal nem irok. Úgy 
hiszem, megértett a magas l.lerus, a mely 
különben is, hiszem tájékozni tudja magát.

Kelt Endréden, 1885. év jau. 15-én.
Kiss József,
r. lelkész.

Helyi hírek..
* Thaly Kálmán, városunk I. kerületé­

nek szeretve tisztelt országgyűlési képviselője, 
mint mély részvéttel értesülünk, Pozsonyban 
veszélyes orbáncz-bajban szenved. Az orvosok 
attól is tartanak, hogy agyvelő-gyuladást kap. 
Reméljük, hogy rövid idő alatt gyógyulásának 
hírét hozhatjuk.

* A városi közig, bizottság azon eset J

ben, ha a félévi jelentések elkészülnek, e hó 
24-en tartja meg szokásos ülését.

Gazdászbál. Tisztelettel értesítjük a
и. é. közönséget, hogy a f. h 31-eu tartandó 
gazdászbálra a még eddig le nem foglalt ne 
hány páholyra Zádor Lajos ur üzletében elő­
jegyezhetni. Debreczen, 1885. jau 19. A bál­
bizottság.

* Sajtóper. Galáuffy Lajos h. böszörmé­
nyi kir. közjegyző által Szopd sljárásbiró el­
len indított perben a végtárgyalás február hó 
21-én tog megtartatni.

* Uj népszínmű. A várszínházban zsúfolt 
ház előtt került először színre a Szikra Panna 
cziiuü népszínmű, melynek szerzője Kiss 
M i h á I y, a debreczeui színház ismert tagja. 
A darabról következőképen ir a „P. N.“ Ez 
szerzőnek első színműíró kísérlete, melynek sok 
hibája mellett vannak figyelemre méltó előnyei 
is. A cselekmény, mely három felvonás kere­
tebe van illesztve, aránytalanul oszlik meg. 
Az első felvonás igen hosszú, itt az akczió 
teljesen elmosódik. Á második felvonásba jutott 
a cselekményből és e felvonás végső jelenete 
drámai erővel van megbirva. A harmadik fel­
vonás leggyengébb. A népszínmű alakjai Szikra 
Panna es Magyary szabót kivéve, színtelenek. 
Panna tűzről pattant, élénk színekkel rajzolt 
leány, a szabó jóízű alak, ki tanácsadója az 
egész falunak, de furfangos ravasz ember s 
mindig csak a saját liasznat lesi. A nyelvezet 
pórias, durva s a szerzőnek sem elég rutinja, 
sviu eleg Ízlése nem volt arra, hogy az ügye­
sen kigondolt uieset jól feldolgozza. Fóalakja 
egy dölyfös parasztgazda, Kapás István, ki 
olakarja venni gazdag gyámleáuyát, Szikra 
Pannát, saját édes leányát, Zsuzsit ped,g Szép 
Jóska urasági vadászhoz erőszakolja. Szikra 
Panna azonban a vadászt szereti és nem a 
gyámfát, Zsuzsi pedig egv másik legény fele­
sége akar lenni. — Így is lesz, mert Szép 
Jóska tulajdonképpen a gazda törvénytelen fia. 
Dióhéjba szorítva ez a darab meséje. Legna­
gyobb hatást a második felvonás végső jelenete 
aratott. Ez a góczpoutja az akcziónak és ha­
tározottan szerencsés kézzel van megalkotva. 
Igen tetszettek a népdalok, melyekhez Konti 
József irta a zenet. E dalok csak újabb ta­
núságot tesznek a fiatal zeneszerző szép te­
hetségéről. Blaha asszony a czimszerepet fel­
ruházta azokkal a kiváló tulajdonokkal, a me­
lyek a leggyengébb darabot is megmenthetik. 
Dalai gyújtó hatással voltak, és mindegyiket 
két-háromszor kellett énekelnie. Balogh Etel
к. a. szép és kedves parasztleány volt. A szerző, 
Kiss Mihály játszotta Jóskát. A* közönség tap­
sokkal fogadta és szép hangon előadott dalait 
megujráztatta. Makó Kapás István szerepéből 
halvány alakot teremtett. A gőg, kapzsiság, 
szívtelenség nem nyert kellő kifejezést játé­
kéban. Jó volt Mezey a szabó szerepében, 
mókáival többször megnevettette a közönséget. 
Becdyué asszony és Szirmay, Erődyné, Ivömley 
és Fenyvesi kis szerepeiket ügyesen játszot­
ták. A darabnak zajos külső sikere volt. A 
közönség nyílt jelenetekben a felvonások után 
sokat tapsolt, s Blaha asszonyt, Kiss Mihályt 
többször a lámpák elé hívta. A Szikra Panna, 
tekintve a külső sikert, hihetőleg hosszabb 
ideig fog repertoiron maradni.

* „A deóreczeni könyvnyomdászok egy 
lete“ folyó évi január 18 ati tartotta évi koz- 
gjülését, melyen elnökül Fries József város- 
nyomdai ügyvezető ur, — az egylet feuállása 
óta már 12-szer egyhangúlag; alelnökül Hoff­
mann Sándor ur a „Debreczeui Ellenőr“ czégil 
könyvnyomda művezetője szótöbbséggel könyv­
tárunkul : Kohn Soma ur, és a több tisztviseió- 
ségre a múlt évben voltak, nemkülönben az 
egylet orvosául: tek. Sárváry Gyula ur egy­
hangúlag választattak meg. — Ugyanezen köz­
gyűlés határozatilag kimondta, hogy mindazon 
nem egyleti tag könyvnyomdászok, kik hely­
ben, vagy az ezen kerülethez tartozó vidéki 
városokban már huzamosb idő óta működnek 
s ez oknál fogva alapszabályaink értelmében 
10 frt beiratási dijat tartoznának fizetni, — f. 
évi január 18-tól kezdve bezárólag márczius 
1-sőig a rendes 4 frt beiratási alig lefizetése 
mellett magukat az egyletbe beírathatják, ezen 
idő elmúltával ismét alapszabályaink ide vo­
natkozó határozata lépvén érvényre. A köz­
gyűlés megbízásából az egylet jegy­
zője.

* A péterfiia-utrzai háztulajdosok kér­
vényt adtak be városunk hatóságához, melyben 
terjedelmes indoklás mellett arra kérik a ha­
tóságot, hogy a mennyiben a helyi vasút az 
utcza szűk voltánál fogva az ottani éjiületeket 
alapjukban megingatják a folytonos rázással, 
annáifogva jelöljenek ki a helyi vasútnak más 
ut-irányt, minthogy ellenkező esetben könyte- 
lenitve lesznek panaszokkal felsőbb helyre fo­
lyamodni. Mi ezúttal a íenforgó ügyhöz nem 
szólhatunk; mert nem tudjuk egyrészt váljon 
áll-é az, hogy a helyi vasút zakatolása s rá­
zása mennyiben van káros befolyással a közeli 
épületek szilárdságára, 2-szor, mert még csak 
tájékozni sem tudjuk magunkat arra nézve, 
mely irány vezethetne a nagyerdőre közelebb 
a nélkül, hogy ott is az esetleg közelálló épü­
leteknek kárára nem volna.

* Esküvő. Folyó hó 15-éu tartotta eskü­
vőjét Bakos Kálmán orosi református lelkész, 
Szabó István gózmalmi tisztviselő kedves le­
ányával Ilonával, az esketést nt. Lukács Ödön 
nyíregyházi derék esperest végezte, ki a jelen 
alkalommal is rövid, de annál meghatóbb be­
szédével, kitűnő szónoki tehetségének fényes 
tanujelét adta. Az esketést rövid, de kitűnő 
magyaros zamatu ebéd követte, melynek vé­
geztével az uj pár és a násznép a délutáni 
vonattal Orosra a vőlegény lakhelyére utazott, 
hol a félbeszakadt mulatság vidám kedélyhan- 
gulatban másnap reggelig tartott. Őszinte sze-

rencsekiváuatunk ezen valóban szívből kötött 
frigyhez.

* Az ember tragoediájának három első 
előadását a színigazgató emelt árakkal óhajtja 
elóadatni. A sziuügyi bizottság ebben a tárgy­
ban holnap d. u. 3 órakor gyűlést tart. Az 
„Embertragédiá“-jáiiak szinrehozatalában ugyan 
minden nagyobb vidéH városban megelőztek 
bennünket, de Krecsáuyi igazgató Madách hal­
hatatlan müvét oly fényesen s oly méltánylandó 
áldozatkészséggel állítja ki. hogy óhaja telje­
sítését a legmelegebben ajánlhatjuk.

* Az iparos kör táuczvigalmára mely 
jövő szombaton este a Bika vendéglőben tar- 
tatik, páholyjegyek előre válthatók Huber 
József és M á y e r Ferenez üzleteben. Belépti 
jegyek válthatók Tóth Gyula, L órincsák 
László, N a g y András üzleteiben szintén vált­
hatók. Egyúttal nem mulaszthatjuk el a t. kö­
zönség figyelmet felhívni e tánezvigaiomra, mely 
az előkészületekből ítélve a legsikerültebbnek 
igé'kezik.

* Az ,,Európa“ kávéház mostani tulajdo­
nosától közelebb uj kézbe feg átmenni. Weisz 
nagyváradi élőm ősén ismert kávéház-tulajdonos, 
kik ott több éven át bírta a Csarnokot ugyanis 
városunkba költözik sa nevezett üzletet átveszi.

* Elveszett egy fekete selyem kendőbe 
kötött fókötó a függ. kör bálja alkalmával. — 
A megtaláló átadhatja a szerkesztőségnél.

x A t. ez. szabómester urak különös 
figyelmébe ajánljuk Grün Lajos Budapesten. 
Erzsebet-tér 2. sz. a. levő s legjobb fairnek 
örvendő gyapjúszövet és szabó-kellékek gyári 
raktárát. Nevezett ezég gyári árakon árusít 
nagyban és kicsiben s különösen feladatává 
tette, nagy választékú mintakártyák kiosztása 
által, a t. ez. szabómester uraknak lehetővé 
tenni, hogy vevőiket jól és a legolcsóbban ki­
szolgálhassák, anélkül, hogy tetemes költség­
gel járó nagy posztóraktárt lennének kényte­
lenek tartani. A közeledő tavaszi és nyári 
idényre szóló miutakártyák f. évi február hó 
első felében küldetnek szét s azoknak meg­
küldéséért közvetlenül fentnevezett ezég az 
idő rövidsége miatt minél előbb megkere­
sendő.

Hazánk s a külföld.
— A Wahrmann Racz-ügyhöz. Nyilatko­

zat. Alulírottak, mint Uáez Géza ur segéde1, 
Wahrmaun Richard és Ernő urak segédeivel 
tárgyalván, kijelentettük, hogy bár Ilácz Géza 
mint képviselő a parlament mondott beszédeiért 
senkinek sem felelős, mindazonáltal, ha Wahr 
maun M. ki fizikailag is tökéletesen elégtetelvé- 
telre képes, magát e beszéd által sértve érzi lov 
elégtélad. kész, — de semminemű helyettesítést 
fentebb okból el nem fogad. Bár kijelenték a 
Wahrmann Richául és Ernő urak segédjei, 
hogy e nyilatkozattal feleik meg nem eléged­
tek, miután azonban e nyilatkozatuk óta 24 
óra alatt semmi lépést nem tettek, az ügyet 
Rácz Géza ur részéről befejezettnek tekintjük. 
Báró Andreánszky Gábor s. k, Csuzy Pál s. 
k , cs. kir kamarás.

Múzsák.
— Uj zenemű. Meaner és Schleuning 

zenemükereskedéset en Szegeden megjelent: 
„Szán kirándulás“ gyors polka (c örgőkkel vagy 
anélkül) zongorára két- és négykézre szerré 
Menner János. — Ára két kézre 90 ír. Egv 
pár csörgő 40 kr. Ára négy kézre 1 frt 20 kr. 
Két pár csörgő 80 kr. az említett mü méltóan 
sorakozik a szerző eddig irt és közkedveltség 
nek örvendő szerzeményeihez, amennyiben 
ennél is sikerült dallamos es díszes kiáűtásu 
müvet a zenélő közönségnek nyújtani.

SZERKESZTŐI POSTA. ^
Mi történt stb. A czikk ágy es volt, de tárgyait 

megbeszéltük eléggé s igy mellőznünk kellett.
. Hatvani Istv n“ etc. Legköz lebb hozzuk.
Hervadt lombok. Nagyon romantikus — nem 

közölhetjük.
Tukacs L. ref. lelkész urnák, Kr. Szt. Miklós. 

A szerkesztőségnek semmi befolyása a kiadóhivatal cs 
posta eljárására : azokkal tessék gorombáskodni. Kü­
lönben mi is egy hónapban tízszer kapjuk rendesen a 
budapesti lapokat.

S L.-nek, Kaba. Közöljük.
Cs. i. urnák, helyben „A révész leányáéban 

van elbeszélő hang, de meséje jelentéktelen.
M. K. urnák, helyben. — Ilyesmivel eléggé cl 

lévén látva, „István bácsit“ mellőznünk kell.
Kéziratok vissza nem adatnak.
„Az erődítések “ E napokban közöljük.
Th. Gy. urnák, helyben. A r a j z stylusa számot 

tehet bármely önképző körben ; nyilvánosság elé hosz- 
szas tanulmány után tessék kívánkozni I

Színház. Holnap jan. 22-én adatik : Egy
dalárda viszontagságai “ Vígjáték 3 felv.
Felelős szerkesztő: Gáspár Imre.

Kiadó : Kutast Imre-

Dr. Szikszai Szabó József
orvos- sebész-, tudor, szülész-, műtő-, 
m kir honv. törzsorvos. — lakását álla a 
dóan Czegléd utcza 2567-ik számú saját 
házához -— előbb Némethi ház tévén 
át; rendel betegeknek naponta délelőtt 
8—9-ig, délután 2—3 óráig ; szegények­
nek mindenkor dij nélkül.

Dr. Kerekes L orvostudor
rendel délelőtt 8—10-ig, délután 2—4-ig nagy­

csapé utcza 315. sz.
Hcczei Szabó-féle házban.

Különösen női és gyermek bajokban, fül 
gége é- ideg bánfalinakhan szenvedőknek 

ajánlja gyógykezelését.
Szegényeknek ingyen rendel.



Alapittatott Debreczenbenn.-csapó-u. szögletén 1866-ban.
Legújabb találmány.

SINGER VARRÓGÉPEK
gomblyukkötő készülékkel ellátva.

Fentebbi elismert legjobb fajta külföldi varrógépek jótállás mellett a 
legjutányosabb árban

«1 ■■ ■

HOL V A Y GYULAI
I

központi varrógép raktárában |
házalók és ügynökök mellőzésével rendelhetők meg.
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KlÄflz.pIrei aruk :

Helyben és postán küld
Eey ívre . . . . 10 frt-
Fél évre .... 5
Negyed ívre . 2

Eyyet »znm .5 ki

A lap szellemi részét illető 
den közlemény föpiacz, Ve<*
ház töldaziu , a szerkesztős«

bérmentve küldendő.

K Előfizethetni helyben
TELEGDI K LAJOS , 
CS ÁT II T KAROLY k

1IB||T*
í'SrT

tálban KUTASI IMRE k 
nyomdájában sa poetalnv&t

lldBIliis 1,1 1 ■“

rí ír* ^

Védelmezés tűzveszély ellen.

A Brandt-féle tűzoltó vegyülék.
Van szerencsénk a tisztelt hatóságok, testületek, malom telepek, földbirtokos urak, gyárak, iparválla­

lat és háztulajdonos uraknak tudomására hozni, hogy számos külföldi és hazai tekintélyek és szakemberek |gj 
által hiteles bizonyítványokkal kitűnőnek elösmert tűzoltó végvidékünkét, illetve készítési módjának titkát és

óh receptjét Hajdumegye terjedelmére
y# Fi

BAUER ÉS TÁRSA
gazdasági gépraktár tulajdonos uraknak

DEBRECZENBE HST.
eladtuk és tanálmányunk eladási jogát Hajdumegye terjedelmére nézve kizárólag a fentnevezett Bauer es

Társa urakra átruháztuk.
Egyúttal kérjük c vármegye t. közönségét, hogy a netalán más oldalról forgalomba kerülendő után­

zóit tűzoltó vegyülék megvételétől óvakodjék.
Kezeink közt lévő tűzoltó vegyülékünkről szóló számos bizonylatokból tájékozás végett alább két pél­

dányát közlünk

xx

Bizonyítványok :
Arról, miszerint mi alólirottak Brandt Vilmos ur által felkéretve, 

äz általa feltalált tűzoltó-szerekkel a mai napon beható kísérletet tettünk, 
XSá őszintén nyilatkoztatjuk, hogy az eredmény várakozásunkat fölülmúlta. 

Nevezetesen : négy köbméter száraz bükkfa kátrányos szalmarétegek közzé 
rakva, az egész tömeg kőolajjal leöntve, midőn már a legintenzivebb 
lánggal égett, a Brandt ur által feltalált vegyitékkel megtöltött tüzfecs- 
kendők azokat két perez alatt eloltották.

Egy másik máglyát égni hagytunk és reá az eloltott máglyából 
kiszedett egyes hasábfákat rakattunk azon czélból, hogy megtudjuk, 
vájjon igaz-e, miszerint az előbbi máglyából kiszedett hasábok többé meg 
nem gyulnak ? És valóban, bár a tűz rendkívül nagy volt, ezen fadara­
bok lánggal többé nem égtek. De ugyanekkor azt is meglepetve tapasz­
taltuk, hogy az égő máglyához a nagy forróság miatt közeledni nem 
tudó tűzoltó, Brandt ur példáját követve, a preparált folyadékkal arczát 
és kezét megmosván, egészen közel mehetett a tűzhöz, és arra nemcsak 
a szerrel meglocsolt fákat reárakhatta, de a tüzes hasábot is kezébe ve­
hette, a nélkül, hogy kezei megérezték volna a tűznek égető erejét.

Ezek után egy zsúp szalmát is meggyujtottunk, és midőn a lángok 
felét elégették, az a vegyitékkel rögtön eloltatott, a megnedvesitett szalma 
az égő máglyákra dobatott és az csak 3 perez múlva szenesedet! meg, 
de lánggal akkor sem égett.

En alólirott Melczer Gyula személyesen kívánván a szer tüzellenes 
hatásáról meggyőződni, miután azzal arezomat és kezeimet megmostam,

alólirottak 
tési titkát
ségü tűzoltóvegyülékre is elfogadunk a következő árakért ;

25 liter Brandt-féle tüzoltófolyadék
75 *

n „
100 „

Teljes tisztelettel
Brandt Vilmos és Társa.

München — Budapest.
ekként a tűz közvezlen közelébe juthattam és az égő hasábokat kezembe 
vehettem, a nélkül, hogy azokat megégettem volna. így történt a kőolaj- 
jal telitett rongygyal is, a melyet kezeimben egyideig eltarthattam, sőt el NX 
is olthattam. Ennek folytán a titkot megyénk részére megvásároltuk. XX

Kelt Miskolczon, 1884. május 26. M
Báró Vay Béla, Melczer Gyula. kx

főispán. - Borsodmrgyp alispánja. »
Gács, 1884. julius hó 16-án.

T. ez. Brandt Vilmos és Társa uraknak
München.

XX
XX
XX
Ka
mkxÖnöknek hozzám Intézett felszólítására készségesen nyilatkoztatom, MX 

hogy ma Gács városa piaczán, a tűzoltó szerükkel megejtett próbán, a 
nagy közönséggel jelen lévén, személyesen láttam, miként egy ásvány- y y 
olajjal megöntözött zsák, kézzel, rövid perczek alatt, az eloltott lángok 
közül, minden kár nélkül, megmentetett ; láttam, hogy egy szalma között 
összerakott ölfa. mely kátránynyal és kőolajjal megöntöztetett, meggyujtva. v-y 
rövid perczek alatt kézzeli megöntözés által, a tüztől megoltalmaztatott ; 
később pedig szivattyú által történt öntözés mellett, az emésztő lángok, XX
azonnal elfolytattak. — Mind ezeket látván és tapasztalván, ennek tanú- (ly
ságaul jtlen beismerésemet kiállítom, kx

Gróf Forgách Antal s. k. Kp
val. b. tanácsos, cs. kir. kamarás és Öp 

fö'dbirtokos.
XX
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I itt hely- 
I ben Deb- 

reczen- 
ben.

500 litert meghaladó megrendeléseknél egyezés szerint.
Tekintettel azon fontos feladatra, melyet teljesíteni ezen tÜZOltÓSZer hivatva van, reméljük, hogy rövid idő múlva 

gyanánt a tűzveszély ellen, minden családnál található lesz.
Hajlandók vagyunk ezen tűzoltó szerrel gyakorlati próbát tenni. Tisztelettel

megyénkben is, védelem

Bauer és Társa
mezőgazdasági gépcsarnoka Debreczenben n.-péterfiaufcza 853. sz. (helyi vasút megálló.)

Védelmezés tűzveszély ellen.
Wá

Debreczen, 1885. Nyomatott KUTASI IMRE könyvnyomdájában.
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Régibb képvi] 
szintén csak hallom{ 
dog emlékezetű öro° 
közlése után — bt 
kis udvari története] 
felujjitani.

A 30-as évekbl 
gették Fürstenberg 
a cselszövés oly nas 
kezeit, mint most 
töl nem igen messz] 
véve — egyetlen 
Nem egyet, de kél 
egyszerre hét-nyolez 
duelláltak, rálépőn",! 
vagy pedig vonultai 
felé, ki Csehországba 
dig Erdélybe, Yegrj 
megsokallá a sok la 
hogy a grófnőt el íj 

Azonban az mii 
kit arczul s úgy tf 
akarnak távolítani, 
tadja, mi történt vei 

A gárda egy ti 
jelölték ki erre a I 
Felkereste őt a főudl 
azzal, hogy a iegkJ 
Halmával Fürs tel 
növel el kell t 
ólján helyen — a 

A büszke magyi 
lalkozott erre a szerj 
Iáit mondani, hogy 
asszony nyal elbukom! 
nek magamat feihaj 
dem Annyiban iga] 
után az udvar bizony! 
sulykot! De hát val 
származású tapasztala] 
vetségi titkárocska, a] 
elkövette, maga pedi 
együtt meneszte 

»Ugyan mi köz^ 
tóriácskának a »Debr 
keknek szánt rovatáh] 
uivasó — igen inéltaj 
bau nem maradunk 
nem egyéb, minthoi 
czegnő most — Tiszi 

>Ne tessék nagj 
hangzik ismét a két! 
zése. Hiszen Tiszát 
kitüntetik ! Báré Sei 
ugyan országbírónak 
nek, hanem a Tisza 
újévkor Sennyeinéve! 
Géza főudvarmesterrel 
lőztek az udvari bál 
jét pedig újévkor séri 
Pedig Szapáry is a 
tartozik. Mindebből 
sza igen jé lábon áll 

Pedig — melles 
kozzék Tisza, hogy 
mert ha Szapáry - 
ugyan megingott — 
séges mágnás többé 
triumfátor diadal-szek 

Nyájas olvasóm 1 
Tiszával már torkig v 
hidd el még inkább 
most is nagyon népsz 
videncziális ái 
használhatnak mind a 
mi Tiszát gyülölttó t 
járatta — már is ké: 
szóra ott teremjI 
házi reform törvény 
veresége, a melyhez 
ban ragaszkodik, n 
a kinevezési rendsz 
uak kiterjesztését 1 

Föltehető, he 
főrendiházban neki 
vereségen és ráraeg


